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See the notice on TED website

547410-2026 - Concurso
Polónia – Serviços de concepção técnica – Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów 
małej retencji nizinnej na terenie Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
OJ S 151/2026 07/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
Correio eletrónico: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público
Atividade da autoridade adjudicante: Assuntos económicos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Wykonanie dokumentacji projektowej dla obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Tomaszów – V postępowanie
Descrição: Przedmiotem zamówienia jest opracowanie kompletnej dokumentacji projektowej 
wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, pozwoleń i 
zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego. Zamówienie zostało podzielone na dwie 
części: 1. Część nr 1 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, 
oddz. 162d; 2. Część 2 - Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, 
oddz. 299f. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ i jej załącznikach.
Identificador do procedimento: 6b25302a-c544-4266-b8ed-b37a98dab0b9
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: sim
Justificação do procedimento acelerado: Na podstawie art. 138 ust.4 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych Zamawiający wyznacza termin składania 
ofert o 5 dni krótszy niż termin określony w art. 138 ust. 1 PZP, ponieważ składanie ofert 
odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób określony w 
art. 63 ust. 1 PZP.

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica
Classificação adicional (cpv): 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de 
obras de engenharia civil, 71242000 Preparação de projecto e concepção, estimativa de 
custos, 71248000 Supervisão de projecto e documentação

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: ul. Mickiewicza 1  
Cidade: Pasieki
Código postal: 22-600
Subdivisão do país (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
País: Polónia
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Informações adicionais: Zamówienie zostało podzielone na dwie części, z których każda 
będzie realizowana na terenie Nadleśnictwa Tomaszów. Część nr 1 – leśnictwo Bełżec, oddz. 
162d, działka ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Część nr 2 – leśnictwo Potoki, oddz. 299f, działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata, gmina Horyniec-Zdrój, powiat lubaczowski, 
województwo podkarpackie. Inwestycja może dotyczyć także innych działek sąsiadujących 
znajdujących się w zarządzie Zamawiającego, jeżeli będzie tego wymagało przyjęte 
rozwiązanie projektowe.

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Zamawiający nie przewiduje możliwości udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 7 PZP.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
art. 129 ust. 1 pkt 1 w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art 132-139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
- Prawo zamówień publicznych (tekst jedn: Dz. U. z 2026 r. poz. 793 z późn. zm.).

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Ativos sob gestão por um liquidatário: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Atividades suspensas: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Corrupção: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 



547410-2026 Page 3/13

podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Fraude: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 2 
ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy 
i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c 
ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Insolvência: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy 
i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
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Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
dotyczy: art. 108 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 
Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: dotyczy art. 108 ust.
1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: dotyczy art. 109 ust.1 
pkt 7 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Participação numa organização criminosa: dotyczy art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 Ustawy Pzp. 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w 
Rozdziale 9 SWZ.
Acordo com os credores: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Falência: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 4 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
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Falta profissional grave: dotyczy art. 109 ust.1 pkt 5 Ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez wykonawcę zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: dotyczy 
art. 109 ust. 1 pkt 8 - 10 ustawy Pzp. Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w 
celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez wykonawcę 
zawarty został w Rozdziale 9 SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d
Descrição: Przedmiotem części nr 1 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Bełżec, w oddz. 162d. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 183, obręb ewidencyjny Święcie-Kolonia nr 0004, gmina Bełżec, powiat 
tomaszowski, województwo lubelskie. Planowana długość grobli wynosi około 70 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu małej 
retencji i objętość retencjonowanej wody około 570 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 
0,22 ha. Zakres przewidywanych robót obejmuje w szczególności wzmocnienie konstrukcji 
grobli materiałem kamiennym i ziemnym oraz wykonanie zabezpieczenia przed działalnością 
bobrów. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 
2B do SWZ.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica
Classificação adicional (cpv): 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de 
obras de engenharia civil, 71242000 Preparação de projecto e concepção, estimativa de 
custos, 71248000 Supervisão de projecto e documentação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 12/10/2026
Data de fim da duração: 31/07/2027

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 100 000,00 PLN

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo de Coesão (FC) (2021/2027)
Identificador dos fundos da UE: UE:FENX.02.04
Mais informações sobre os fundos da UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C = 
Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
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Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 1 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Prazo para a receção das propostas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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5.1.15.
 
Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Skarb 
Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organização que recebe pedidos de participação: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo 
Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Skarb Państwa Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Tomaszów

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Przebudowa grobli przy zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f
Descrição: Przedmiotem części nr 2 zamówienia jest sporządzenie kompletnej dokumentacji 
projektowej wraz z uzyskaniem wymaganych opinii, uzgodnień, decyzji administracyjnych, 
pozwoleń i zgłoszeń oraz sprawowaniem nadzoru autorskiego dla przebudowy grobli przy 
zbiorniku retencyjnym w leśnictwie Potoki, w oddz. 299f. Lokalizacja inwestycji: działka 
ewidencyjna nr 875, obręb ewidencyjny Werchrata nr 0011, gmina Horyniec-Zdrój, powiat 
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lubaczowski, województwo podkarpackie. Planowana długość grobli wynosi około 40 m, 
szerokość około 4 m, wysokość piętrzenia około 0,70 m, planowana pojemność obiektu i 
objętość retencjonowanej wody około 580 m³, a powierzchnia obszaru retencji około 0,12 ha. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarto w SWZ oraz załącznikach nr 2A i 2B do 
SWZ.
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71320000 Serviços de concepção técnica
Classificação adicional (cpv): 71322000 Serviços de concepção técnica para a construção de 
obras de engenharia civil, 71242000 Preparação de projecto e concepção, estimativa de 
custos, 71248000 Supervisão de projecto e documentação

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
País: Polónia

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 12/10/2026
Data de fim da duração: 31/07/2027

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 97 400,00 PLN

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública total ou parcialmente financiado por fundos da UE
Informação sobre os fundos da União Europeia: 
Programa de fundos da UE: Fundo de Coesão (FC) (2021/2027)
Identificador dos fundos da UE: UE:FENX.02.04
Mais informações sobre os fundos da UE: Zamówienie współfinansowane ze środków Unii 
Europejskiej w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021–2027, Działanie 02.04 „Adaptacja do zmian klimatu, zapobieganie klęskom i 
katastrofom”, w ramach projektu „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian 
klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach nizinnych – 
kontynuacja (MRN3)
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: 1. Data początkowa wskazana w pkt 5.1.3 niniejszego ogłoszenia 
została uzupełniona ze względu na ograniczenia techniczne platformy e-Notice i jest jedynie 
przewidywaną datą. 2. Zamawiający wymaga realizacji zamówienia w terminie od dnia 
podpisania umowy do dnia 31.07.2027 r.

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać, że w okresie ostatnich 3 lat, 
liczonych wstecz od dnia, w którym upływa termin składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wykonał co najmniej jedną usługę polegającą na 
opracowaniu dokumentacji projektowej budowy lub przebudowy budowli hydrotechnicznej lub 
obiektu budowlanego melioracji wodnej, o wartości nie mniejszej niż 30 000,00 zł brutto. W 
przypadku składania oferty na obie części zamówienia Wykonawca może wykazać tę samą 
usługę na potwierdzenie spełniania warunku w obu częściach.

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Wykonawca musi wykazać, że skieruje do realizacji 
zamówienia jedną osobę posiadającą uprawnienia budowlane do projektowania bez 
ograniczeń w specjalności inżynieryjnej hydrotechnicznej albo odpowiadające im uprawnienia 
budowlane wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów. Zamawiający uzna 
również odpowiadające wskazanym uprawnienia nabyte w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej, państwach Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji 
Szwajcarskiej, na zasadach określonych w przepisach dotyczących uznawania kwalifikacji 
zawodowych. Warunek należy wykazać odrębnie dla każdej części zamówienia. W przypadku 
składania oferty na obie części Wykonawca może wskazać tę samą osobę, pod warunkiem że 
spełnia wymagania Zamawiającego.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: ramach kryterium „Cena” – 60% ocena ofert zostanie dokonana według wzoru: C = 
Cn/Co × 60 pkt, gdzie: Cn – najniższa cena spośród ofert niepodlegających odrzuceniu 
złożonych na daną część zamówienia, Co – cena brutto ocenianej oferty w danej części 
zamówienia. Ocenie podlega cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty dla danej części 
zamówienia.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 60
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Cena
Descrição: Zamawiający przyzna punkty za doświadczenie projektanta wskazanego do 
realizacji danej części zamówienia, zdobyte w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert: za jedną dokumentację projektową – 0 pkt, za dwie dokumentacje projektowe 
– 20 pkt, za trzy lub więcej dokumentacji projektowych – 40 pkt. Dokumentacja musi 
obejmować projekt budowlany i wykonawczy budowy lub przebudowy budowli 
hydrotechnicznej lub obiektu budowlanego melioracji wodnej oraz być odebrana przez 
inwestora na podstawie protokołu lub innego równoważnego dokumentu. Przez wykonanie 
dokumentacji projektowej nie należy rozumieć jej aktualizacji lub optymalizacji.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 40

5.1.11.  Documentos do concurso
Endereço dos documentos do concurso: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af

5.1.12.  Condições do concurso

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: polaco
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 
1000,00 zł dla części nr 2 zamówienia. Szczegółowe wymagania dotyczące wadium określono 
w rozdziale 11 SWZ.
Prazo para a receção das propostas: 11/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 90 Dias
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 11/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: Otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po upływie terminu składania ofert. Zamawiający za 
pośrednictwem Platformy e-Zamówienia dokona czynności automatycznej deszyfracji ofert.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Warunki realizacji zamówienia zostały 
określone w SWZ oraz we wzorze umowy stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Warunki płatności i rozliczeń zostały określone we wzorze umowy 
stanowiącym Załącznik nr 10 do SWZ.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Informações sobre os prazos de recurso: Środki ochrony prawnej określone w dziale IX 
ustawy Prawo zamówień publicznych przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli 
ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy PZP. Odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy PZP czynność Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, zaniechanie czynności 
w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na 
podstawie ustawy PZP, oraz zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia na podstawie ustawy PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f31e4327-9feb-463f-80be-cba03a40b7af
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Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo jego kopię, jeżeli zostało 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby Zamawiający mógł zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Odwołanie 
wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni od dnia przekazania tej informacji, 
jeżeli została przekazana w inny sposób. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie lub treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej albo zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. W przypadkach innych niż wskazane 
powyżej odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. Odwołanie w postaci elektronicznej wnosi się na 
adres do doręczeń elektronicznych Urzędu Zamówień Publicznych. Odwołanie może być 
również wniesione w formie pisemnej na adres Krajowej Izby Odwoławczej.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Tomaszów
Número de registo: 9210004658
Endereço postal: ul. Mickiewicza 1
Cidade: Pasieki
Código postal: 22-600
Subdivisão do país (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
País: Polónia
Correio eletrónico: tomaszow@lublin.lasy.gov.pl
Telefone: +48 84 664 24 58
Endereço Internet: https://tomaszow.lublin.lasy.gov.pl
Ponto terminal para o intercâmbio de informações (URL): https://ezamowienia.gov.pl/pl
Perfil do adquirente: https://ezamowienia.gov.pl/pl
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registo: 5262239325
Cidade: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisão do país (NUTS): Warszawski wschodni (PL912)
País: Polónia
Endereço Internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Funções desta organização: 
Instância de recurso
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8.1.  ORG-0000
Nome oficial: Publications Office of the European Union
Número de registo: PUBL
Cidade: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisão do país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correio eletrónico: ted@publications.europa.eu
Telefone: +352 29291
Endereço Internet: https://op.europa.eu
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 697a6bf1-4eb1-4e63-b533-9d1045551784  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 05/08/2026 15:12:01 (UTC+00:00) hora da Europa Ocidental, GMT
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: polaco
Número de publicação do anúncio: 547410-2026
N.º de edição do JO S: 151/2026
Data de publicação: 07/08/2026
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